
[caption id="attachment_4486" align="aligncenter" width="742"]

محادثة عند  

 [caption/]الطبيب باللغة الالمانية

 مانيةمحادثة عند الطبيب باللغة الال
Gespräch beim Arzt auf Deutsch 

 النطق العبارة بالعربية العبارة بالألمانية

Guten Tag! Wie kann ich Ihnen helfen? 
مرحباً! كيف يمكنني 

 مساعدتك؟
 گوتن تاك! ڤي كان إش إهنن هيلفن؟

Ich habe starke Kopfschmerzen. إيخ هابه شتاركه كوپفشميرتسن .لدي صداع شديد. 

Mein Bauch tut weh. ماين باوخ توت ڤيه .يؤلمني بطني. 

.Husten Ich habe Fieber und إيخ هابه فيِبر اوند هوستن .لدي حمى وسعال. 

meinen Blutdruck  bitte Können Sie

messen? 
هل يمكنك قياس ضغط الدم 

 لدي؟
 كوننن زيه بيته ماينن بلوتدروك ميسن؟

Was ist die Diagnose, Doktor? ڤاس إست ديه دياغنوزه، دوكتور؟ ما هو التشخيص، دكتور؟ 
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 النطق العبارة بالعربية العبارة بالألمانية

meine  fürIch brauche ein Rezept 

Medikamente. 
 .أحتاج وصفة طبية لأدويتي

راوخه آين رايتسكريبت فير ماينه إيخ ب

 .ميديكامنته

Wann sollte ich die Medikamente 

einnehmen? 
 ڤان شولته إيخ ديه ميديكامنته آيننيمن؟ متى يجب أن أتناول الدواء؟

Kann ich mich ausruhen und zu Hause 

bleiben? 
هل يمكنني الراحة والبقاء في 

 المنزل؟
د تسو كون إيخ ميش أوسروهن اون

 هاوزه بليبن؟

Vielen Dank, Doktor! فيلن دانك، دوكتور !شكرًا جزيلاً، دكتور! 
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 [caption/]محادثة عند الطبيب باللغة الالمانية
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 حوار بين طبيب ومريض بالألمانية

der Patient: Guten Tag, Herr Doktor. Ich fühle mich nicht so gut. 

 .المريض: صباح الخير، دكتور. أنا لا أشعر بأنني بخير

Der Arzt: Guten Tag! Was genau sind Ihre Beschwerden? 

 الطبيب: صباح الخير! ما هي الأعراض التي تعاني منها بالضبط؟

der Patient: Ich habe Kopfschmerzen und fühle mich sehr schwach. 

 .المريض: أعاني من صداع وأشعر بالضعف الشديد

Der Arzt: Haben Sie auch Fieber oder Husten? 

 الطبيب: هل لديك حمى أو سعال؟

der Patient: Ja, ich habe ein wenig Fieber, aber keinen Husten. 

 .المريض: نعم، لدي حمى خفيفة، ولكن ليس لدي سعال

Der Arzt: Wie lange haben Sie diese Symptome schon? 

 الطبيب: منذ متى وأنت تعاني من هذه الأعراض؟

der Patient: Seit zwei Tagen. 

 .المريض: منذ يومين

Der Arzt: Ich werde Ihre Temperatur messen und Ihren Blutdruck überprüfen. 

 .الطبيب: سأقيس حرارتك وأفحص ضغط الدم

 (Nach der Untersuchung - بعد الفحص)

Der Arzt: Ihre Temperatur ist etwas erhöht, und Ihr Blutdruck ist in Ordnung. Es könnte eine 

leichte Grippe sein. 

 .الطبيب: حرارتك مرتفعة قليلاً، وضغط دمك طبيعي. قد يكون لديك إنفلونزا خفيفة

der Patient: Was soll ich tun, um mich besser zu fühlen? 

 ذا علي أن أفعل لأشعر بتحسن؟المريض: ما

Der Arzt: Sie sollten viel Wasser trinken, sich ausruhen und Paracetamol gegen die Schmerzen 

nehmen. 

 .الطبيب: عليك شرب الكثير من الماء، والراحة، وأخذ الباراسيتامول لتخفيف الألم

der Patient: Vielen Dank, Herr Doktor! 

 ! جزيلاً، دكتورالمريض: شكراً 

Der Arzt: Gute Besserung! Wenn es schlimmer wird, kommen Sie bitte wieder. 

 .الطبيب: أتمنى لك الشفاء العاجل! إذا ساءت حالتك، يرجى العودة

 ابرة الظهر بالالماني

 :رجمة للعربيةبين المريض والطبيب بالألمانية مع الت (Epidural) نقدم لك مثال عن حوار عن إبرة الظهر

der Patient: Guten Tag, Herr Doktor. Ich möchte mehr über die Epiduralanästhesie erfahren. 

 .المريض: صباح الخير، دكتور. أود معرفة المزيد عن إبرة الظهر



Der Arzt: Guten Tag! Natürlich. Die Epiduralanästhesie ist eine Methode der 

Schmerzlinderung, die oft während der Geburt oder bei Operationen angewendet wird. 

 .الطبيب: صباح الخير! بالطبع. إبرة الظهر هي طريقة لتخفيف الألم، تسُتخدم غالباً أثناء الولادة أو العمليات الجراحية

der Patient: Wie funktioniert sie? 

 المريض: كيف تعمل؟

Der Arzt: Wir injizieren ein Betäubungsmittel in den Epiduralraum der Wirbelsäule. Dadurch 

werden die Nerven betäubt, und der Schmerz wird blockiert. 

 .الطبيب: نقوم بحقن مادة مخدرة في الفراغ فوق الجافية في العمود الفقري. مما يؤدي إلى تخدير الأعصاب ومنع الألم

der Patient: Tut das Einsetzen der Nadel weh? 

 المريض: هل يؤلم إدخال الإبرة؟

Der Arzt: Sie könnten ein leichtes Druckgefühl oder einen kurzen Schmerz spüren, aber wir 

verwenden eine Lokalanästhesie, um den Bereich vorher zu betäuben. 

 .ا نستخدم تخديرًا موضعياً لتخدير المنطقة مسبقاًالطبيب: قد تشعر بضغط بسيط أو ألم قصير، ولكنن

der Patient: Gibt es Risiken oder Nebenwirkungen? 

 المريض: هل هناك مخاطر أو آثار جانبية؟

Der Arzt: Die Risiken sind gering, aber sie können Kopfschmerzen, Blutdruckabfall oder seltene 

Komplikationen wie Infektionen umfassen. Wir überwachen alles sehr genau. 

الطبيب: المخاطر قليلة، لكنها قد تشمل الصداع، انخفاض ضغط الدم، أو مضاعفات نادرة مثل العدوى. نحن نراقب كل شيء 

 .بعناية فائقة

der Patient: Kann ich mich während der Geburt bewegen? 

 الولادة؟ المريض: هل يمكنني التحرك أثناء

Der Arzt: Ja, Sie können sich ein wenig bewegen, aber Ihre Beine könnten sich schwer oder 

taub anfühlen. 

 .الطبيب: نعم، يمكنك التحرك قليلاً، لكن قد تشعر ساقاك بالثقل أو الخدر

der Patient: Wie lange hält die Wirkung an? 

 رة؟المريض: كم تستمر فعالية الإب

Der Arzt: Die Wirkung hält in der Regel mehrere Stunden an. Wenn nötig, können wir die 

Dosis anpassen. 

 .الطبيب: تستمر الفعالية عادة لعدة ساعات. وإذا لزم الأمر، يمكننا تعديل الجرعة

der Patient: Danke für die Informationen, Herr Doktor. Das hilft mir, eine Entscheidung zu 

treffen. 

 .المريض: شكرًا على المعلومات، دكتور. هذا يساعدني في اتخاذ قرار

Der Arzt: Gern geschehen! Lassen Sie mich wissen, wenn Sie weitere Fragen haben. 

 .الرحب والسعة! أخبرني إذا كانت لديك أي أسئلة إضافيةالطبيب: على 

 : شاهد ايضا  
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